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GRANT APPLICATION FORM
Заявка на получение гранта

	GRANTEE INFORMATION

	Name of Applicant/Название Организации
	 
 Общественное Объединение Ашхабадский Клуб «Ынам»

	Address/Адрес
	 744017 Туркменистан г. Ашхабад Мир 2/1 дом 21 кв. 121

	Name of Applicant’s Authorized Representative/
Имя Официального представителя организации
	
 Председатель Совета Клуба Людмила Петухова

	E-mail Address/Электронная Почта
	
 ynam_club@rambler.ru

	DUNS Number (if applicable)/Номер DUNS (если применимо)
	

	VAT Number, if applicable/НДС номер (если применимо)
	

	Phone Number/Телефонный номер
	  (99312) 463942

	GRANT INFORMATION

	Grant Name/название Гранта
	 Stop human trafficking


	Location Where Activity will be Performed/Местоположение деятельности
	 Туркменистан, Ашхабад

	Period of Performance/Период действия гранта
	 С 01. 10. 2020 г. – 01. 10. 2021 г.

	

	BUDGET SUMMARY (Please note that a detailed budget must be included in the submission)/Бюджет (Пожалуйста учтите, что детальный бюджет должен быть включён в заявку)

	
	Local Currency/Сумма Сом

	USD/Доллар США

	Amount Requested/Запрашиваемая сумма
	83748 (59%)
	23928

	Cost-share amount (if applicable)/Сумма долевого участия (если применимо)
	58800 (41%)
	16800 

	Total Budget (Итоговый бюджет)
	142548
	40728

	

	KEY PERSONNEL (Please list key personnel and short description: e.g. Project Manager, Technical Lead.) /Ключевой персонал (Пожалуйста перечислите ключевой персонал)

	Name/Имя
	Title/Должность
	Description/Описание

	Людмила Петухова
	Председатель 
	Руководитель проекта

	Наталья Пожидаева
	Бухгалтер
	Финансовый менеджер проекта

	Ольга Мамедова
	Юрист
	Юридическая поддержка проекта

	Мяхри Халлыева
	Оператор Горячей Линии
	Информация, консультации

	Елена Араздурдыева
	Оператор Горячей Линии
	Информация, консультации

	APPLICANT CAPABILITY AND PAST PERFORMANCE (Please provide a brief narrative describing your organization’s mission and primary activities, and also list annual income over the past three years along with main financial contributors/funders) Maximum 200 words, 11point Times New Roman or Arial fonts. /Опыт и возможности заявителя (Пожалуйста опишите краткое описание миссии вашей организации и основные мероприятия и так же годовой доход за последние три года от основных источников дохода, доноров).
Миссия - повышение социальной защищенности физических лиц и повышения степени гражданских прав. Основные мероприятия:
предоставлять психологические знания физическим лицам;
предоставление бесплатных консультаций для разрешения частных и общественных проблем через телефон доверия, также проведение личных собеседований;
участие в подготовке и осуществлении национальных и международных концепций, направленных на повышение уровня социальной защищенности физических лиц и степени гражданских прав. 

	Organizational Background Narrative/Организационная справочная информация
Организация была образована 3 мая 1996 года. 22 сентября 1997 г. в Министерстве Юстиции Туркменистана получила государственную регистрацию, о чём было выдано свидетельство за № 0134. Организация прошла перерегистрацию, получено Свидетельство о государственной регистрации за № 0008 от 18 февраля 2004 г.


	Does your organization have experience working in countries other than the target country for this solicitation? Please list them (if applicable)/ Имеет ли ваша организация опыт по работе в странах отличных от целевой страны в рамках данного объявления. 
Нет

	Organizational Capacity/Организационные возможности
[bookmark: _GoBack]Организация имеет постоянное полностью оборудованное офисное помещение и постоянную устойчивую команду сотрудников и волонтёров. Имеет свою веб-страницу, сайт организации – ynam.info Есть сложившаяся известность, положение и авторитет среди населения, а также в гражданском обществе Туркменистана и других стран. Имеет положительные контакты и связи с государственными структурами, другими общественными организациями страны. Является членом НПО сети, деятельность которой направлена на предотвращение, противодействие и борьбу с неконтролируемой и/или нелегальной миграцией и торговлей людьми. Является Членом Рабочей Группы по разработке и внедрению основных концепций Национального Плана действий в Туркменистане по борьбе с торговлей людьми на 2016 – 2020 годы. При непосредственном участии Клуба этот план был разработан и утверждён 23 марта 2016 года. А также нового Национального Плана действий в Туркменистане по борьбе с торговлей людьми на период с 2020 – 2022 г. г., который был утверждён 16. 12. 2019 г. 

	Year/Год
	Annual Income/Годовой доход
	Financial Contributor/Funder/Источник дохода, донор

	2017
	31200 манат
	Проект «Горячая Линия», МОМ

	2018
	29900 манат
	Проект «Горячая Линия», МОМ

	2018
	14350 манат
	Проект «Информационная кампания», МОМ

	2019
	42000 манат
	Проект «Горячая Линия», МОМ

	2019
	17500 манат
	Проект «Информационная кампания», МОМ




	PAST PERFORMANCE (Please describe three major projects in which your organization was involved in the past two years, which show the organizations expertise and ability to meet the goals of the proposed grant.)/Опыт работы (Пожалуйста опишите три основных проекта в которых была задействована ваша организация за последние два года, которые показывают опыт и возможности достигнуть целей предложенных в грантовой заявке).

	First Project (if applicable)/Первый проект (Если применимо)

	Project Title/ Название проекта
	 Горячая Линия по информированию выезжающих за границу

	Period of Performance/Длительность
	 С 01. 01. – 31. 12. 2018 г., один год 

	Location/Месторасположение
	г. Ашхабад

	Role of Organization (leader or partner)/Роль Организации (Лидер или партнёр)
	Круглосуточная работа Системы информирования населения посредством Информационно-справочной Службы телефон «Горячей линии». 


	Project Objectives/Цели проекта
	Внести вклад в повышение осведомлённости лиц, намеревающихся выехать за границу.

	Project Results/Результаты проекта
	2 оператора Горячей линии работают круглосуточно. Зафиксировано 3100 обращений на Горячую Линию.

	Total Budget/Итоговый бюджет
	29900 манат

	Funding Source and Contact Information/Донор и контактные детали
	Миссия МОМ в Туркменистане

	Second Project (if applicable)/Второй проект (Если применимо)

	Project Title/ Название проекта
	Горячая Линия по информированию выезжающих за границу

	Period of Performance/Длительность
	C 01. 01. 2019 – 31. 12. 2019 г.    12   месяцев

	Location/Месторасположение
	г. Ашхабад

	Role of Organization (leader or partner)/Роль Организации (Лидер или партнёр)
	Круглосуточная работа Системы информирования населения посредством Информационно-справочной Службы телефон «Горячей линии». 


	Project Objectives/Цели проекта
	Внести вклад в повышение осведомлённости лиц, намеревающихся выехать за границу.

	Project Results/Результаты проекта
	2 оператора Горячей линии работают круглосуточно. Зафиксировано 3100 обращений на Горячую Линию. Опубликовано 16 объявлений о деятельности «Горячей Линии» в газетах: «Нейтральный Туркменистан» – 6, «Заман» – 10

	Total Budget/Итоговый бюджет
	42000 манат

	Funding Source and Contact Information/Донор и контактные детали
	Миссия МОМ в Туркменистане

	Third Project (if applicable)/Третий проект (Если применимо)

	Project Title/ Название проекта
	Информация в области миграции.

	Period of Performance/Длительность
	С 1. 03. –  01. 09. 2019 г.   6   месяцев

	Location/Месторасположение
	г. Ашхабад

	Role of Organization (leader or partner)/Роль Организации (Лидер или партнёр)
	Проведение широкой информационной кампании по всему Туркменистану

	Project Objectives/Цели проекта
	Внести вклад в повышение осведомлённости лиц, намеревающихся выехать за границу о последствиях нелегальной миграции, а также в целях предупреждения, предотвращения и противодействия торговли людьми путём проведения широкой информационной кампании с тем, чтобы повысить знания лиц, покидающих страну о рисках пребывания за границей, правилах поведения, и способах защиты от возможных рисков. 

	Project Results/Результаты проекта
	Регулярное и ежедневное размещение социальной рекламы работы Круглосуточной Информационно-Справочной Службы телефон Горячей Линии по                                                               вопросам миграции на широкоэкранных интерактивных видеомониторах, расположенных во всех аэропортах и билетных кассах агентств Туркменховаёллары всех велаятов страны. Охвачено примерно 1 мил. 200 тыс. человек.                                                                                                                                                                                                           

	Total Budget/Итоговый бюджет
	17500 манат

	Funding Source and Contact Information/Донор и контактные детали
	Миссия МОМ в Туркменистане

	STATEMENT OF LIABILITY/ЗАЯВЛЕНИЕ ОБ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

	
I, the undersigned, being the person responsible in the applicant organization for this project, certify that the information given in this application is true and accurate/Я, нижеподписавшийся, будучи ответственным за этот проект удостоверяю, что информация, данная в этой заявке является достоверной и точной.

	Name/Имя
	Людмила Петухова

	Position/Должность
	Председатель Совета Общественного Объединения Ашхабадский Клуб «Ынам»

	Signature/Подпись
	[image: ]

	Date/Дата
	11. 06. 2020 г. 








	PROGRAM DESCRIPTION/ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА

	Background (Please provide a brief and necessary background information on the issues and the problems that the proposed grant will address.) Maximum 300 words, 11point Times New Roman or Arial fonts. /История вопроса (Пожалуйста предоставьте краткую необходимою информацию по вопросам и проблемам, которые будут решены посредством данного гранта). Максимум 300 слов, шрифты 11 Times New Roman или Arial.

	Многие жители нашей страны выезжают за границу для различных целей. Но большинство из них не обладают даже минимальными знаниями о странах посещения. Не знают их порядков, законов, языка, культуры, менталитета, образа жизни, экономической ситуации. Поэтому, будучи мало осведомлёнными, зачастую беспомощны в чужой стране. И становятся объектами для злоупотреблений со стороны недобросовестных лиц, оказываясь в негативных ситуациях. Иногда попадают в сети работорговцев, которые подвергают их нещадной эксплуатации, лишая элементарных прав и свобод. Вербовщики формируют у людей неоправданные надежды на лёгкие и высокие заработки за границей. Чаще всего ими являются знакомые, соседи, друзья, и даже родственники, которым они доверяют. Вербовщики зарабатывают на этом обмане немалые деньги, поставляя на зарубежный рынок рабов. 

	Поэтому необходимо в целях предупреждения и борьбы с неконтролируемой миграцией и торговлей людьми, довести до лиц, выезжающих за границу, необходимые знания и информацию о возможных опасностях и рисках, правилах выезда и въезда, правах и обязанностях за рубежом. А также предоставить информацию о возможностях оказания различных видов помощи уязвимым мигрантам, оказавшимся в трудной жизненной ситуации. Проводить первичную идентификацию жертв торговли людьми, дальнейшего перенаправления их для оказания различных видов помощи в государственные и общественные организации Туркменистана.

	Goals and Objectives (Please state the goal and its corresponding objectives to address the problems identified above.) Maximum 500 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Цели и задачи (Пожалуйста укажите цель и соответствующие задачи для указанных выше проблем) Максимум 500 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.

	Goal/Цель: Повысить уровень осведомлённости населения посредством информирования по вопросам миграции, въезда, выезда, правил пребывания и рисках в зарубежных странах. А также лиц, выезжающих за границу для предотвращения негативных сценариев их пребывания там, для предупреждения, противодействия и борьбы с неконтролируемой и/или нелегальной миграцией и торговлей людьми. Повысить уровень осведомлённости населения о возможных рисках пребывания за границей, способах, методах и путях их профилактики и преодоления.
Objective 1/Задача 1 Проведение широкой информационной кампании среди населения по вопросам миграции, профилактики, предотвращения, противодействия и борьбы с неконтролируемой и/или незаконной миграцией и торговлей людьми, предотвращения и преодоления рисков для уязвимых мигрантов.
Objective 2/Задача 2 Достичь повышения уровня информированности людей, выезжающих за границу, посредством работы Круглосуточной Информационно-Справочной Службы телефон «Горячая Линия» по вопросам миграции в г. Ашхабад. 
Objective 3/Задача 3 При необходимости проведение первичной идентификации жертв торговли людьми, перенаправления их в соответствующие государственные органы и общественные организации для оказания им всех видов помощи. 

	Activities (Please provide a detailed description of all the activities to achieve each objective. Explain the logical connection between the proposed activities and the fulfillment of objectives.) Maximum 700 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Мероприятия (пожалуйста перечислите детальное описание всех мероприятий для достижения каждой цели. Объясните логическую связь между предложенными мероприятиями и выполнением задач. Максимум 700 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.

	Objective 1/Задача 1 Произвести и обеспечить регулярное, ежедневное размещение и прокат социальной рекламы в виде кратковременных видеороликов работы Круглосуточной Информационно-Справочной Службы телефон Горячей Линии по вопросам миграции на широкоэкранных интерактивных видеомониторах, расположенных во всех аэропортах, и билетных кассах агентства Туркменховаёллары всех велаятов страны.
Также реклама размещается в центральной периодической печати.
Objective 2/Задача 2 Горячая Линия по вопросам миграции работает круглосуточно. Работают 2 оператора Горячей линии.
Objective 3/Задача 3 При выявлении и первичной идентификации потенциальных и реальных жертв торговли людьми вступление в контакт с соответствующими государственными структурами и общественными организациями для оказания пострадавшим всех видов помощи.
Перенаправление указанных лиц в эти организации для дальнейшей помощи им и осуществления мероприятий по реабилитации и реинтеграции в рамках оказываемой помощи.
Логическая связь между проведёнными мероприятиями состоит в том, что размещение социальной рекламы не только повысит уровень осведомлённости по вопросам миграции среди широких слоёв населения, но и увеличит обращаемость в Круглосуточную Информационно-Справочную Службу телефон Горячей Линии. В свою очередь массовость обращений позволит шире проводить проверку на предмет первичной идентификации потенциальных и/или реальных жертв торговли людьми для их перенаправления в соответствующие государственные структуры и общественные организации для оказания им всех видов помощи и дальнейшей реабилитации и реинтеграции в общество.

	Expected Outcomes and Targets/Deliverables Narrative (What are the expected results that the
project will bring about? Please describe how data will be gathered and analyzed, and how performance will be monitored, measured, and reported.) Maximum 500 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Ожидаемые результаты и целевые показатели/отчётность (Каковы ожидаемые результаты, которые принесёт проект? Пожалуйста опишите то, как данные будут собираться и анализироваться, а так же, как будет осуществляться мониторинг подсчёт и отчётность. Максимум 500 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.

	Objective 1/Задача 1 Реклама идёт 4 раза в году, один раз в квартал, в течение одного месяца в начале нового квартала. В этот период, а именно в течение месяца прокат роликов идёт регулярно и ежедневно. 
По данным рекламного агентства, которые ему предоставило «Туркменховаёллары», пассажиропоток составляет 200 тыс. в месяц, а за год это составляет 2400000. Таким образом более двух миллионов населения посмотрят данную рекламу. 
Опубликованы 16 объявлений о деятельности «Горячей Линии» в газетах: «Нейтральный Туркменистан» – 6, «Заман» – 10
Собираются фото и видео материалы о регулярном прокате роликов, содержащих социальную рекламу Круглосуточной Информационно-Справочной Службы телефон Горячей Линии по вопросам миграции. 
Собираются подшивки газет с опубликованной социальной рекламой.
Objective 2/Задача 2 Увеличится количество обращений в Круглосуточную Информационно-Справочную Службу телефон Горячей Линии по вопросам миграции не менее чем на 1000 звонков и составит примерно 5000 обращений. 
Все обращения регистрируются в регистрационных журналах, которые ведут операторы Горячей Линии.
Objective 3/Задача 3 Проводится первичная идентификация потенциальных и реальных жертв торговли людьми, если таковые выявляются в ходе работы Круглосуточной Службы Информирования телефон «Горячая Линия. После этого и составления кейса, они перенаправляются в соответствующие государственные структуры и общественные организации для оказания им всех видов помощи и дальнейшей реабилитации и реинтеграции в общество.
Непосредственное влияние на ход выполнения проекта имеет регулярное и своевременное перечисление средств донором, в противном случае это повлечёт задержку или сбои.
Мониторинг выполняется руководителем, через администрирование регулярного и ежедневного проката рекламных роликов на широкоформатных интерактивных видеомониторах во всех аэропортах и кассах агентств по всей стране. Путём контроля за количеством фото и видео материалов о регулярном прокате роликов, содержащих социальную рекламу.
Подсчёт количества обращений на Горячую Линию осуществляется операторами по журналам регистрации звонков на телефон, и регулярно передаётся руководителю проекта, который на основании этих сведений ведёт суммированный подсчёт звонков, сбор, обработку и анализ полученных данных за отчётный период.
Подсчёт объявлений в периодической печати осуществляется по количеству изданных и выпущенных газет.
Регулярно производится подготовка и предоставление финансовой, статистической и аналитической отчётности, которая выполняется финансовым и управляющим менеджментом.



	Beneficiaries (Please describe the type and number of beneficiaries reached by the grant) Maximum 500 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Бенефициары (Пожалуйста опишите тип и количество бенефициаров, достигнутых благодаря гранту). Максимум 500 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.

	Бенефициарами являются наиболее активные и мобильные слои населения, такие как: молодёжь, женщины, все виды потенциальных и/или реальных мигрантов.
Бенефициары от рекламы: интерактивные мониторы - 2.400.000 бенефициаров;
Периодические издания:
Тираж газеты Заман 21 тыс. экземпляров, 10 таких реклам составляет 210 тыс. бенефициаров
Тираж газеты «Нейтральный Туркменистан» колеблется в пределах 38 тыс., 6 таких реклам охватывает около 22-23 тыс. А всего за год около 400 тыс. бенефициаров.
Обращения на телефон Горячая Линия – 5000
Всего количество бенефициаров от проекта составит 3015000

	Project Work-Plan and Timeline (Please provide a summary narrative of the work-plan and timeline in addition to attaching a copy of the proposed work-plan table. Include a description of how the project will be managed, including staff roles and level of effort.) Maximum 500 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Рабочий план и график работы проекта (Пожалуйста предоставьте краткое описание плана работы и график работы, включая таблицу рабочего плана. Включите описание того, как будет осуществляться описание проектом, включая роли персонала и степень занятости. Максимум 500 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.

		№
	Наименование
	Ответственный
	Описание
	Сроки
	Занятость

	I
	Администрирование проекта

	1.
	График работы исполнителей
	Руководитель, исполнители 
	Согласование графика работы с исполнителями
	1-ая неделя
	Неполн

	2.
	Регистрация 
	Юрист
	Регистрация проекта в Мин-ве Адалат
	1-3 мес.
	Полн

	3.
	Поддержка
	Юрист
	Юридическое сопровождение
	1 год
	Полн

	4.
	Счета
	Бухгалтер
	Ведение бухгалтерии
	1 год
	Полн

	5.
	Счета
	Бухгалтер
	Подготовка квартальных и годового фин. отчётов
	Конец квартала, года
	
Полн

	6.
	Реклама
	Руководитель
	Размещение рекламы на мониторах и в газетах
	Начало квартала
	Полн

	7.
	Мониторинг
	Руководитель
	Мониторинг и оценка
	Конец квартала года
	Полн

	8.
	Отчёт
	Руководитель
	Финансовый, описательный отчёт
	Конец кварт., года
	
Полн

	II
	Система информирования

	1.
	Телефон Горячей Линии
	Оператор
	Информирование, консультирование, первичная идентификация
	1 год
	
Полн

	2.
	Телефон Горячей Линии
	Оператор
	Информирование, консультирование, первичная идентификация
	1 год
	
Полн

	3.
	Регистрация звонков
	Оператор
	Ведение журналов регистрации звонков
	1 год
	Полн

	4.
	Регистрация звонков
	Оператор
	Ведение журналов регистрации звонков
	1 год
	
Полн

	5.
	Статистика и анализ
	Оператор
	Сбор и обработка данных журналов регистрации звонков
	Конец кварт., года
	
Полн

	6.
	Статистика и анализ
	Оператор
	Сбор и обработка данных журналов регистрации звонков
	Конец кварт., года
	
Полн


    План работы включает в себя 2 основные составляющие, без которых выполнение проекта невозможно. Первая часть – администрирование. При этом на руководителя проекта возложено общее руководство проектом, мониторинг и оценка его выполнения, функции по размещению социальной рекламы, заключения договора с рекламщиками, подготовка и составление финансовых, программных, описательных отчётов, как квартальных, так и годового. Финансовый менеджмент проекта, осуществляемый бухгалтером, необходим для ведения счетов и других необходимых финансовых документов, подготовки и составления финансовой отчетности. Юридическое сопровождение состоит в том, что на первом этапе необходимо осуществить государственную регистрацию поддерживающего данный проект гранта в Министерстве Адалат (Юстиции) Туркменистана. Легитимная работа по гранту возможна только после получения организацией Заключения о регистрации гранта. И затем необходимо постоянно осуществлять юридическое сопровождение работы по проекту, чтобы не допустить каких-либо нарушений норм действующего законодательства.
    Вторая часть – работа Круглосуточной Информационно-Справочной Службы телефон Горячей Линии по вопросам миграции. Два оператора Телефона Горячей Линии работают сменяя друг друга. Они же ведут журналы регистрации звонков, в которых указывается дата, вопрос, суть обращения и предоставленный ответ. При этом абонент при желании может не называться, быть анонимным, называть вымышленное имя, конфиденциальность информации также при желании абонента сохраняется. Звонки бесплатны. Операторы будучи первыми лицами, с которыми обратившиеся входят контакт, при необходимости проводят первичную идентификацию жертв торговли людьми. Совместно с руководством составляют кейс на выявленную жертву торговли людьми и решают вопрос о дальнейшем перенаправлении этих лиц, в другие государственные структуры и общественные организации для оказания им всех видов помощи в целях их последующей реинтеграции. В конце каждого квартала, а также в конце проектного года операторы Горячей Линии осуществляют сбор и анализ статических данных поступивших звонков на основании произведённых записей в регистрационных журналах. Затем полученные данные передаются руководителю для составления квартальных, годового отчётов. 
     Обе указанные части проекта невозможны одна без другой, и являются составляющими работы по проекту. 

	Sustainability (Please describe the measures you will take to ensure sustainability after the end of the grant agreement e.g. capacity building, institutionalization, etc. Please also describe how the organization will allocate its time and manage its existing commitments while also performing this project.) Maximum 300 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Устойчивость (Пожалуйста опишите меры, которые вы предпримите для обеспечения устойчивости после окончания грантового соглашения, например наращивание потенциала, институционализация и т. д. Просьба так же описать, как организация будет распределять время и управлять своими существующими обязательствами при выполнении проекта. Максимум 300 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.
После окончания проекта, Клуб продолжит деятельность по профилактике торговли людьми, заключающуюся в работе Информационно-Справочной Службы телефон Горячей Линии по вопросам миграции. Но при полном отсутствии финансирования эта работа не будет круглосуточной. Размещение рекламы будет прекращено.
Для продолжения работы Клуб имеет все предпосылки, располагает хорошо развитой материальной базой. Так на праве собственности Клубу принадлежит офис, хорошо оснащённый и укомплектованный необходимым оборудованием, мебелью. Таким образом, место и оборудование для работы имеется, и оно останется после окончания проекта. 
Имеется сплочённая устойчивая команда, обладающая большим опытом работы, которая останется и продолжит работу. 
Однако организация продолжит изыскание возможностей для получения финансирования от других спонсоров. 

	Непосредственное влияние на ход выполнения проекта имеет регулярное и своевременное перечисление средств донором на выполнение целей, достижение результатов проекта, ведь в противном случае это повлечёт задержку или сбои. Контроль за соблюдением данных условий выполнения проекта лежит на его руководителе. Поэтому распределение времени и управление своими существующими обязательствами при выполнении проекта напрямую зависит от заключённого соглашения между донором и организацией, а также своевременным выполнением обязательств со стороны донора.


	Gender equality and social inclusion (please describe how your activities adapt to the varying needs of women, men, minorities and ensure that they benefit from the project equitably) Maximum 300 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Гендерное равенство и социальная интеграция (пожалуйста опишите как ваша деятельность адаптирована к меняющимся потребностям женщин, мужчин, меньшинств обеспечивая одинаковую пользу от проекта. Максимум 300 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.

	   Проект направлен на охват как можно большего числа различных слоёв населения. В том числе молодёжи, женщин, населения трудоспособного возраста. При этом не делается никакого различия между обратившимися, тем более это невозможно при поступлении звонков от представителей всех слоёв населения, в том числе и различных меньшинств. Предыдущий опыт работы в данном направлении позволяет сделать вывод о том, что примерно 60 % обратившихся представляют собой женскую часть населения, поскольку женщины в нашем обществе являются наиболее активными членами как в семье, так и в общественных отношениях. Таким образом все слои населения страны получать равные возможности в использовании продуктов данного проекта и получать пользу для себя в равной степени.

	Stakeholder engagement and collaboration (please describe how you will increase the grant’s impact through collaboration with key stakeholders and existing programs) Maximum 500 words, 11point Times New Roman or Arial fonts/Взаимодействие с заинтересованными сторонами и сотрудничество (Пожалуйста опишите как вы увеличите эффективность гранта благодаря сотрудничеству с ключевыми заинтересованными сторонами и существующими программами. Максимум 500 слов. Шрифты 11 Times New Roman или Arial.

	    Наиболее заинтересованными сторонами являются прежде всего люди, все слои населения страны от получения необходимой информации, способствующей повышению осведомлённости о последствиях и рисках неконтролируемой и/или нелегальной миграции, а также в целях предупреждения, предотвращения и противодействия торговли людьми. О возможностях, способах и путях преодоления сложных жизненных ситуаций и рисков. Методы работы через телефон, когда не требуется называть анкетные данные, не требуется платить, а конфиденциальность сохраняется по просьбе абонента, способствуют возникновению доверия между абонентом и оператором Горячей Линии. Сотрудничество между населением и массовость обращений-звонков способствуют в свою очередь большему выявлению и первичной идентификации жертв торговли людьми с целью оказания им всех видов помощи.

	Благодаря гранту увеличится охват населения всей страны социальной рекламой, реклама будет размещена во всех аэропортах, авиа билетных кассах Туркменистана, в центральных газетах.
Увеличится количество обращений-звонков на телефон Горячей Линии.
Горячая Линия сможет работать и принимать звонки круглосуточно.
Увеличится количество лиц, оказавшихся в трудной жизненной ситуации вследствие неконтролируемой и/или незаконной миграции, которым будет оказана помощь. 



Attachments/Приложения

Include any necessary attachments in support of your application/Включите необходимые приложения в поддержку вашего предложения
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